
 

 

Montagehandleiding Kroonluchterarmatuur Lovely 8410 

 

Indien u twijfelt, of geen kennis heeft van elektriciteit adviseren wij u om een 

vakman in te schakelen. 

 

Begin de montage door de stroom af te sluiten van het stroompunt waar u de 

lamp wilt aansluiten. 

Haal de lamp voorzichtig uit de verpakking, de metalen “blaadjes” zijn 

kwetsbaar. 

 

De 3 armen zijn i.v.m. ruimtebesparing naar 1 zijde gedraaid. 

Draai deze 1 voor 1 in de juiste positie, elke arm 120 graden ten opzichte van elkaar gedraaid zodat zij mooi 

gelijkmatig in de ruimte zijn verdeeld. Dit is het beste te doen als de lamp nog niet hangt. 

Om de armen omhoog, omlaag of elke willekeurige gewenste hoek te zetten moet de borgmoer, die op de 

kogel zit, iets losgedraaid worden en weer vast als de arm in de gewenste stand staat. 

P.S. De armen in de juiste stand/ hoek zetten gaat het beste als de lamp al hangt. 

 

Bepaal nu de lengte van de ophangketting, en verwijder de overtollige schakels. 

Dit is makkelijker als het snoer uit de rozet gehaald wordt en uit de ketting “gevlochten” wordt.  

 

Hang de lamp op, monteer de elektra, blauw is de nuldraad, zwart de schakeldraad, geel/groen is de aarde. 

Voor vochtige ruimtes is deze aarde draad verplicht. Is deze niet aanwezig voorzie daar dan in. (of laat daar in 

voorzien) 

 

Schuif nu de rozet omhoog en zet deze vast met het kleine borgmoertje in de ring. 

De glaskappen en lichtbronnen kunnen nu geplaatst worden. 

 

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

 

EN: Assembly instructions Chandelier fixture Lovely 8410 

If you have any doubts or do not have any knowledge of electricity, we advise you to call in a professional. 

Start the assembly by disconnecting the power from the power point where you want to connect the lamp. 

Carefully remove the lamp from the packaging, the metal "leaves" are fragile. 

The 3 arms are turned to 1 side to save space. 

Turn these 1 by 1 into the correct position, each arm turned 120 degrees relative to each other so that they are 

nicely evenly distributed in the space. This is best done when the lamp is not yet hanging. 

To move the arms up, down or to any desired angle, the lock nut on the ball must be loosened slightly and 

tightened again when the arm is in the desired position. 

P.S. It is best to put the arms in the correct position/angle when the lamp is already hanging. 

Now determine the length of the suspension chain and remove the excess links. This is easier if the cord is 

removed from the rosette and "braided" out of the chain.  

Hang up the lamp, mount the electrical, blue is the neutral wire, black is the switch wire, yellow/green is the 

earth. This earth wire is mandatory for damp areas. If this is not present, provide one. (or have one provided) 

Now slide the rosette up and secure it with the small lock nut in the ring. The glass shades and light sources can 

now be placed.  



 

 

 

DE: Montageanleitung Kronleuchterleuchte Lovely 8410 

Wenn Sie Zweifel haben oder keine Kenntnisse über Elektrizität haben, empfehlen wir Ihnen, einen Fachmann 

hinzuzuziehen. 

Beginnen Sie mit der Installation, indem Sie den Strom an der Steckdose ausschalten, an der Sie die Lampe 

anschließen möchten. 

Nehmen Sie die Lampe vorsichtig aus der Verpackung, die Metallblätter sind zerbrechlich. 

Die 3 Arme beziehen sich auf zur Platzersparnis auf eine Seite gedreht. 

Drehen Sie diese nacheinander in die richtige Position, wobei jeder Arm um 120 Grad zueinander gedreht ist, 

sodass sie gleichmäßig im Raum verteilt sind. Dies geschieht am besten, wenn die Lampe noch nicht hängt. 

Um die Arme nach oben, unten oder in einen beliebigen Winkel zu verstellen, lösen Sie die Kontermutter an 

der Kugel leicht und ziehen Sie sie wieder fest, wenn sich der Arm in der gewünschten Position befindet. 

P.S.: Die Arme in die richtige Position/den richtigen Winkel zu bringen, geschieht am besten, wenn die Lampe 

bereits hängt. 

Bestimmen Sie nun die Länge der Hängekette und entfernen Sie die überschüssigen Glieder. 

Dies geht einfacher, wenn die Kordel aus der Rosette entfernt und aus der Kette „geflochten“ wird.  

Hängen Sie die Lampe auf, installieren Sie den Strom, blau ist der Neutralleiter, schwarz ist der Schaltdraht, 

gelb/grün ist die Erde. Dieses Erdungskabel ist für Feuchträume zwingend erforderlich. Wenn dies nicht 

verfügbar ist, geben Sie es an. (oder bereitstellen lassen) 

Schieben Sie nun die Rosette nach oben und sichern Sie sie mit der kleinen Kontermutter im Ring. 

Nun können die Glasschirme und Lichtquellen platziert werden. 

 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- --- 

 

FR: Instructions de montage Luminaire lustre Lovely 8410 

En cas de doute ou d'absence de connaissances en électricité, nous vous conseillons de faire appel à un 

professionnel. 

Commencez l'installation en coupant l'alimentation de la prise de courant où vous souhaitez connecter la 

lampe. 

Retirez délicatement la lampe de son emballage, les « feuilles » métalliques sont fragiles. 

Les 3 bras sont liés à tourné d'un côté pour économiser de l'espace. 

Tournez-les 1 par 1 dans la bonne position, chaque bras pivoté de 120 degrés l'un par rapport à l'autre afin 

qu'ils soient uniformément répartis dans l'espace. Il est préférable de le faire lorsque la lampe n'est pas encore 

suspendue. 

Pour ajuster les bras vers le haut, vers le bas ou à tout angle souhaité, desserrez légèrement le contre-écrou sur 

la boule et resserrez-le lorsque le bras est dans la position souhaitée. 

P.S. Il est préférable de placer les bras dans la bonne position/angle lorsque la lampe est déjà suspendue. 

Déterminez maintenant la longueur de la chaîne suspendue et retirez les maillons en excès. 

C'est plus facile si le cordon est retiré de la rosace et « tressé » de la chaîne.  

Accrochez la lampe, installez l'électricité, le bleu est le fil neutre, le noir est le fil de commutation, le jaune/vert 

est la terre. Ce fil de terre est obligatoire pour les zones humides. Si ce n'est pas disponible, fournissez-le. (ou 

faites-le fournir) 



 

 

Faites maintenant glisser la rosace vers le haut et fixez-la avec le petit contre-écrou dans l'anneau. 

Les abat-jour en verre et les sources lumineuses peuvent maintenant être placés. 


